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E
la RDA pour être plus présente dans la sphère 
publique française et, derrière la façade non 
partisane, elle a agi comme un instrument des 
communistes français et est-allemands dans 
leur lutte idéologique pour la coexistence 
paci(que. Même si elle s’est faite à plusieurs 
reprises la porte-parole des intérêts sociétaux, 
elle n’a pris les atours de la société civile que 
pour mieux faire valoir ses objectifs politiques 
et idéologiques. Elle n’est réellement devenue 
une organisation sociétale du réseau franco-
allemand qu’après la (n de la RDA, reprenant 
alors le nom d’EFA.

Gilbert Badia, «  L’association France–RDA  », 
in : Ulrich Pfeil (dir.), La RDA et l’Occident (1949-
1990), Asnières, 2000, p. 453-464 ; Ulrich Pfeil, Die 
“anderen” deutsch-!anzösischen Beziehungen. Die 
DDR und Frankreich 1949-1990, Cologne, 2004.

Ulrich Pfeil

ÉCOLE DE BERLIN –  
NOUVELLE VAGUE ALLEMANDE

Au milieu des années  1990, après le succès 
international des (lms allemands d’auteurs 
de la génération de Volker Schlöndorff*, 
Wim Wenders*, Rainer Werner Fassbinder*, 
Alexander Kluge* ou Margarethe von Trotta 
(Nouveau Film allemand*), un groupe de 
jeunes cinéastes allemands ont à nouveau 
attiré l’attention. Ils ont été classés sous 
le nom d’École de Berlin, bien souvent 
malgré eux. Outre Christian Petzold, 
Thomas Arslan et Angela Schanelec, qui 
ont étudié ensemble à la Deutsche Film- 
und Fernsehakademie Berlin, on compte 
également parmi ses membres Christoph 
Hochhäusler, Benjamin Heisenberg, Ulrich 
Köhler et Valeska Grisebach. La critique 
française, qui a accueilli avec enthousiasme 
les (lms de ce groupe auquel elle a donné le 
nom de Nouvelle Vague allemande, a joué 
un rôle considérable dans leur succès. Cette 
dénomination est pertinente dans la mesure 
où les réalisateurs allemands, à l’instar des 
représentants français de la Nouvelle Vague* 
des années  1960, optent pour une approche 
délibérément intellectuelle de l’image  : leur 

travail repose sur la réception de l’histoire et 
de la critique cinématographique, en parti-
culier dans le contexte de la revue de cinéma 
Revolver (éditée notamment par Christoph 
Hochhäusler et Benjamin Heisenberg).
En 2003, Christoph Hochhäusler a été 
découvert en France avec Le Bois lacté 
(Milchwald). Après son thriller abouti À 
l’ombre (Im Schatten, 2010) 4omas Arslan 
s’est inspiré du western avec Gold en 2013, 
tout comme après lui Valeska Grisebach 
en 2017 avec son film Western. Benjamin 
Heisenberg s’est essayé à la comédie avec Super 
ego (Über-Ich und Du, 2014) et Ulrich Köhler 
à la science-(ction. En 2016, Maren Ade a 
remporté un succès inattendu au Festival de 
Cannes avec la tragicomédie Toni Erdmann 
(prix de la Critique internationale).
Les deux réalisateurs de l’École de Berlin, les 
plus attachés à la France sont certainement 
Angela Schanelec et Christian Petzold. Trois 
films de Schanelec se jouent en France  : 
Des places dans les villes (Plätze in Städten, 
1998), Marseille, (lm avec lequel elle a fêté 
son premier succès au Festival de Cannes en 
2004, et Orly de 2010. Christian Petzold, qui 
est aujourd’hui l’un des réalisateurs allemands 
les plus connus, entretient depuis ses premiers 
(lms des liens étroits avec le milieu cinéma-
tographique en France : Fantômes (Gespenster, 
2005), qui fait déjà part de sa «  Trilogie 
des spectres  », est une production franco-
allemande. Petzold aborde l’Histoire avec 
une certaine liberté dans ses (lms récents : il 
s’est consacré à la RDA des années 1980 dans 
Barbara (Ours d’argent de la Berlinale 2017) ; 
son (lm Phoenix, sorti en 2014, dont l’action 
se passe en automne  1945, traite l’histoire 
d’une femme juive qui revient d’un camp de 
concentration. Transit, 2018, une production 
franco-allemande tournée à Marseille d’après 
le roman d’Anna Seghers* traitant du début 
des années  1940, est placé dans un décor 
contemporain. Fin 2017, le Centre Pompidou 
et le Goethe-Institut* Paris ont organisé une 
double rétrospective «  Harun Farocki  / 
Christian Petzold  –  Apprendre à voir  ». 
Harun Farocki, réalisateur de documen-
taires et d’essais cinématographiques, décédé 
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E
en 2014, n’a pas seulement été le conseiller 
dramaturgique de Christian Petzold, mais 
aussi professeur et mentor de jeunes réalisa-
teurs de l’École de Berlin (comme Petzold et 
Schanelec). En 2020, Christian Petzold a (lmé 
une version moderne du mythe d’Ondine 
(Undine), encore une production franco-
allemande, sur un de ses motifs privilégiés, les 
spectres ; le (lm constitue le premier volet de 
ce qui devrait être une trilogie.

Pierre Gras, Good Bye Fassbinder  ! Le cinéma 
allemand depuis la réuni-cation, Paris, 2011  ; 
Manfred Hobsch, Ralf Krämer, Klaus Rathje, 
Filmszene D. Die 250 wichtigsten jungen deutschen 
Stars aus Kino und TV, Berlin, 2004.

Nicole Colin et Gisela Rueb

ÉCOLES

Déjà en 1689, un lycée français avait été fondé 
à Berlin pour les immigrants huguenots. 
Depuis lors, on y enseigne continuellement en 
français, même durant les années 1871 à 1918 
et de 1933 à 1945. Après la (n de la Seconde 
Guerre mondiale, les cours ont été immédia-
tement repris avec le soutien du gouvernement 
militaire français de Berlin. Parallèlement, un 
collège français a été créé pour les enfants des 
soldats de l’occupation française. En 1952, il a 
fusionné avec le Gymnasium, signe politique 
de la réconciliation* franco-allemande.
Dans le contexte du rapprochement, d’autres 
écoles françaises ont vu le jour en République 
fédérale à partir du début des années  1950  : 
en 1953, le Lycée Jean Renoir a été fondé 
à Munich, abritant également une école 
primaire et une crèche. En 1960 s’installe à 
Francfort/M. une école française qui n’avait 
à l’origine que des classes de primaire et de 
collège. En 1984, elle se dote également d’un 
programme de niveau supérieur et prend le 
nom de Lycée Victor Hugo. Le lycée français 
de Düsseldorf a été fondé en 1962 ; en 1976, 
le Lycée De Gaulle-Adenauer accueille ses 
premiers élèves à Bonn  ; en 1987, le Lycée 
Antoine de Saint-Exupéry ouvre ses portes 
à Hambourg. Toutes les écoles françaises 

en Allemagne participent maintenant au 
programme AbiBac*.
L’école allemande de Paris a été créée en 
1958 et comptait déjà, un an plus tard, trois 
classes de lycée  ; en 1960, elle s’est dotée 
d’une école primaire et en 1962 d’une crèche. 
Elle est l’une des plus grandes écoles d’Alle-
magne à l’étranger et continue de jouir d’une 
grande popularité et participe au programme 
AbiBac* depuis 1994. En 1987, une deuxième 
école allemande indépendante a été ouverte à 
Toulouse, à laquelle est également rattaché un 
jardin d’enfants.
Il existe encore des lycées franco-allemands* à 
Sarrebruck (depuis 1961), à Fribourg (depuis 
1972), à Buc, près de Versailles (depuis 1982), 
à Hambourg (depuis 2020) et à Strasbourg 
(depuis 2021), ainsi que des départements de 
langue allemande au sein des écoles interna-
tionales de Saint-Germain-en-Laye, Lyon et 
Strasbourg et la section française des Écoles 
européennes à Francfort/M., Karlsruhe et 
Munich (Politique scolaire*). Le Lycée inter-
national Pierre Trudeau, fondé en 2004 
à Barleben près de Magdebourg, dispose 
d’une école primaire attachée qui permet 
un parcours éducatif franco-allemand dès 
le cours préparatoire. Depuis 2011, le centre 
éducatif franco-allemand de la ville de 
Leipzig propose une éducation bilingue et 
biculturelle de la maternelle jusqu’à la fin 
de scolarité. L’enseignement bilingue dès la 
première année est o)ert à Berlin par quatre 
écoles élémentaires, transformées en écoles 
européennes depuis 1992. Il en va de même 
pour l’école interculturelle de Brême, ouverte 
en 1992, et pour l’école primaire franco-
allemande de Fribourg, créée la même année. 
En 1999, l’école primaire franco-allemande de 
Sillenbuch a été fondée à Stuttgart et en 2010, 
l’école primaire communautaire Braunsfeld à 
Cologne a lancé son o)re bilingue. De plus, 
depuis l’année scolaire 2017/18, le projet pilote 
« École élémentaire bilingue française » est 
testé dans dix écoles primaires bavaroises.
Outre les écoles maternelles affiliées aux 
écoles étrangères, d’autres écoles maternelles 
franco-allemandes ont été créées à partir des 
années  1970, souvent à la suite d’initiatives 


